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IMPORTANT INFORMATION!

Please read the entire manual carefully before starting to assemble and/or using this product. Follow the manual thoroughly and keep it for further
reference.

BA)XHASI UH®OPMALINA!

BHuMatesibHO M MOJIHOCTbIO MPOYUTaMTE 3TO PyKOBOACTBO, MPEXAe YeM NPpUCTynaTb K C60pKe Mmu NCrob30BaHMIo0 3Toro usgenus. Cnegyiite scem
MHCTPYKLMSIM 3TOro PyKOBOACTBA M COXPaHUTe ero Ha byayluee A/1sl CrpaBKy.

SVARIGA INFORMACIJA!

Pirms $i izstraddjuma montaZas un/vai lietosanas uzsaksanas pilniba izlasiet lietosanas pamacibu. Stingri ievérojiet pamacibas noradijumus un saglabajiet
to turpméakai lietosanai.

SVARBI INFORMACIJA!

Prie$ pradédami montuoti gaminj ir (arba) juo naudotis, prasome atidZiai perskaityti visq vadovq. AtidZiai skaitykite vadovq ir turékite jj su savimi, kad
galétuméte toliau vadovautis jo nuorodomis.

OLULINE TEAVE!

Enne kui alustate toote kokku panemist ja/voi kasutamist, lugege see kasutusjuhend hoolikalt 1&bi. Jargige tapselt juhendis toodud juhiseid ja hoidke juhend
alles.
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WARNING TO AVOID SCRATCHES!

In order to avoid scratching this furniture should be assembled on a soft layer - could be a rug.

nNPEAYNPEXAEHUE OTHOCUTEJIbHO LIAPATINH!

Bo usbexaHne HaHeceHus LyaparnuH, C60pKy 3Toi Mebesnn Heo6X0AMMO BbIrOJIHSITb Ha MSITKOM MOBEPXHOCTH, HarnpuMep Ha KOBpE.
BRIDINAJUMS PAR SKRAPEJUMIEM!

Lai nesaskrapétu So izstradajumu, veiciet montazu uz mikstas pamatnes, pieméram, paklaja.

ISPEJIMAS, KAD ISVENGTUMETE [BREZIMY!

Sio baldo nesubraiZysite, jei ji surinksite ant $velnaus pavirsiaus, pavyzdziui, kilimo.

HOIATUS KRIIMUSTUSTE VALTIMISEKS!

Kriimustuste tekkimise véltimiseks méoblile tuleb see kokku panna pehmel pinnal, nt kaltsuvaibal.
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IMPORTANT!

It is important that any product which is assembled using any kind of screw is re-tightened 2 weeks after assembly, and once every 3 months - in order to
assure stability through-out the lifespan of the product.

BA)KHO!

B nto6om nzgenum, cobpaHHoOM C UCMO/Ib30BaHNEM BUHTOB /1060ro TUNa, HE06XoanMMo Yepe3 2 Heaesm nocae C60pKku 1 B AallbHENMLWEM Kaxable 3 Mecsuya
MOATArNBaThL BUHTbI, YTO6bI 06eCreqYnTb MPOYHOCTL U3AE/INSI B TEYEHNE CPOKa IKCrlyaTaumnu.

SVARIGI!

Ir svarigi, lai jebkuram produktam, kas tiek uzstadits ar jebkadu skrivju palidzibu, skrives tiktu atkartoti pievilktas 2 nedélas péc montazas; péc tam - reizi
3 ménesos, ta nodrosinot stabilitati visa izstradajuma kalposanas laika.

SVARBU!

Bet kokj varztais tvirtinamg gaminj 2 savaites po surinkimo bei kas 3 ménesius reikia papildomai suverzti - taip uZtikrinamas naudojamo gaminio
stabilumas.

TAHTIS!

Oluline on, et toote kruvisid pingutataks 2 nddalat pdrast kokkupanekut ja seejérel iga 3 kuu jérel, et tagada stabiilsus kogu toote eluea jooksul.
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GENERAL INSTRUCTION FOR FURNITURE WITH FABRIC!

Wipe clean with a damp cloth. Use only clean water.

Dust and dirt can be vacuum cleaned or wiped with a clean soft cloth.

Do not use detergents, solvents or other chemicals on fabric as this may cause discoloration.

However, certain removable fabrics may be washed, but in such cases there will ALWAYS be a washing instruction on the fabric.
OBLUYMNE YKA3AHUS 10 YXOAY 3A MEGEJIbIO C OTAEJIKOV U3 TKAHM!

OunucTuTe usgenne YUCTou BAaXHOHM TPANKOH. MICnonb3yiTe TO/ILKO YUCTYIO BOAY.

Mbi1b 1 PsI3b MOXKHO YAA/SATH MbIZIECOCOM MU YUCTOM MSITKOM TPSINKOM.

He HaHocuTe MoroLme CpeACTBa, pacTBOPUTESIN U APYr1e XNMMUYECKME BELLECTBA Ha TKaHb, MOCKOJIbKY OHM MOrYT MPUBECTU K
BbIMbIBaHUIO LiBETA.

HekoTopble CbeMHble 3/1EMEHTbI M3 TKaHN MOXHO CTUpaTthb. B Takux ciaydasx K TkaHn OBSI3ATE/IbHO npunaraeTcs MHCTPYKUUS 10 CTUPKE.
VISPARIGI KOPSANAS NORADIJUMI MEBELEM AR AUDUMU!

Noslaukiet ar mitru dranu. Izmantojiet tikai tiru adeni.

Putekjus un netirumus var notirit ar putek|usicéju vai noslaucit ar mikstu dranu.

Auduma tirisanai neizmantojiet mazgasanas lidzek|us, skidinatgjus vai citas kimikalijas, jo auduma krasa var izbalét.

Atseviskus nopemamos audumus var mazgat, tacu tad uz auduma VIENMER bis sniegti kop$anas noradijumi.

BENDROSIOS INSTRUKCIJOS BALDAMS PADENGTIEMS AUDINIU

Svariai nusluostykite drégna $luoste. Naudokite tik $vary vandenj.

Dulkeés ir nesSvarumai gali bati susiurbti arba nuvalyti Svaria, minksta Sluoste.

Nenaudokite detergenty, tirpikliy ar kity chemikaly audiniams, nes Sie gali sukelti spalvos isblukimg.

Visgi, kai kurie nuimami audiniai gali bati skalbiami, bet tokiais atvejais ant audinio etiketés VISADA turi biti pateiktos skalbimo
instrukcijos.

ULDISED JUHISED KANGAGA MOGBLI JAOKS!

Puhastage niiske lapiga. Kasutage ainult puhast vett.

Tolmu ja mustust saab eemaldada tolmuimejaga véi &ra pihkida puhta pehme lapiga.

Arge kasutage kangal pesuvahendeid, lahusteid v6i muid kemikaale, kuna see véib pbhjustada vérvimuutusi.

Kill aga voib teatud eemaldatavaid kangaid pesta, kuid sellisel juhul on kanga kiiljes ALATI pesujuhend.
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Cx 16 Dx12
@8/@19 mm @8 mm
Gx1 Hx 2

13 mm 68x33x30 mm

130x47x47 mm @20x3 mm @48x3 mm

6/13




SAEAY




Box 1/2:

N

1760x90x835 mm

G/®X4

@35/@55x205 mm

92x41x215 mm

1760x85x210 mm

Box 2/2:

2025x100x210 mm

NS
2000x80%x20 mm

8/13







K x 4

=

<2

248x3 mm

ho

M8x35 mm 5 mm
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Ix4

B

§le
130x47x47 mm

Fx1

5 mm

Dx8
@ | =1
@8 mm

Cx8
@8/319 mm

Ax8

M8x35 mm

5

5mm




M8x35 mm

D x4

@8 mm

Gxl1

13 mm

M6x15 mm

68x33x30 mm

/
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